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快速入门指南



ENGLISH
1.	 Slot the clip of your RØDE wireless transmitter 

into the grooves on the front of the Interview 
GO until it’s fully seated 

2.	 For further protection against plosives and wind 
noise, slide the included windshield over your 
transmitter 

3.	 Happy recording! 

GERMAN
1.	 Schieben Sie den Clip Ihres RØDE-

Funkübertragers in die Rillen auf der Vorderseite 
des Interview GO, bis er vollständig eingesteckt 
ist

2.	 Für zusätzlichen Schutz vor Explosivlauten 
und Windgeräuschen schieben Sie den 
mitgelieferten Windschutz über Ihren Sender

3.	 Fröhliche Aufnahmen!

FRENCH
1.	 Insérez la pince de votre émetteur sans fil RØDE 

dans les rainures à l’avant de l’Interview GO 
jusqu’à ce qu’elle soit complètement en place

2.	 Pour une protection supplémentaire contre les 
plosives et le bruit du vent, faites glisser le pare-
vent inclus sur votre émetteur

3.	 Joyeuses enregistrements !

ITALIAN
1.	 Inserisci la clip del tuo trasmettitore wireless 

RØDE nelle scanalature sul fronte dell’Interview 
GO fino a quando è completamente inserita

2.	 Per una maggiore protezione contro i plosivi 
e il rumore del vento, fai scorrere il paravento 
incluso sul tuo trasmettitore

3.	 Buona registrazione!

SPANISH
1.	 Inserta el clip de tu transmisor inalámbrico 

RØDE en las ranuras en la parte delantera del 
Interview GO hasta que esté completamente 
colocado

2.	 Para una mayor protección contra explosivos y 
ruido del viento, desliza el paravientos incluido 
sobre tu transmisor

3.	 ¡Feliz grabación!

POLISH
1.	 Włóż zacisk nadajnika bezprzewodowego RØDE 

w rowki z przodu Interview GO, aż będzie 
całkowicie osadzony

2.	 Dla dodatkowej ochrony przed wybuchowymi 
dźwiękami i szumem wiatru, wsuń dołączony 
wiatrochron na nadajnik

3.	 Szczęśliwego nagrywania!



中文
1. 将 RØDE 无线发射器的夹扣插入 
Interview GO 前方的导槽中，直至完全
固定到位。

DUTCH
1.	 Plaats de clip van uw RØDE draadloze zender 

in de groeven aan de voorkant van de Interview 
GO totdat deze volledig is geplaatst

2.	 Voor extra bescherming tegen plofgeluiden en 
windruis, schuift u de meegeleverde windkap 
over uw zender

3.	 Veel plezier met opnemen!

SWEDISH
1.	 Sätt klämman på din RØDE trådlösa sändare i 

spåren på framsidan av Interview GO tills den 
sitter ordentligt

2.	 För ytterligare skydd mot explosiva ljud och 
vindbrus, skjut den medföljande vindskyddet 
över din sändare

3.	 Glad inspelning!

REC

2. 为了进一步减少爆破音和风噪，请将

3. 开始愉快录音吧！

随附的防风罩套在发射器上。



To prevent possible hearing 
damage, do not listen at 
high volume levels for long 
periods.
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